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 صفویه و افشارترک، تاجیک و فارس در منابع 
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آید این نام از نام قوم در تواریخ دوره اسلامی فارس نام ولایتی در مرکز ایران کنونی است. چنانکه از شواهد بر می

کردند و حکومتهایی مانند هخامنشیان و ساسانین ای در این منطقه زندگی میباستانی پارس گرفته شده است که در برهه

پارسیان باستان مانند بسیاری زبانهای باستانی همچون زبان لاتین به مرور اند. لیکن ظاهراً زبان و فرهنگ تشکیل داده

زمان برافتاده و جای آنرا زبان تاجیکی گرفته است. ولی نام منطقه همچنان به نام همان قوم پارس و یا معرب آن فارس 

ای همانند مثلاً دری. یی داده باشدمانده است. این پدیده نیز در تاریخ بسیار دیده شده است که قومی نامش را به جغرافیا

چنانکه از خط سیر ادبیات مکتوب می توان دریافت زبان خزر که نامش را از امپراتوری ترکان خزر گرفته است. 

وزی به مرور زمان ابتدا در خراسان و سپس در فارس رواج تاجیکی از تاجیکستان کنونی و بخشی از افغانستان امر

ه اطلاق منابع بر می آید کاز رسیان باستان که فهلوی و یا پهلوی نام داشت از میان رفته است. یافته است و مابقی زبان پا

به وجود آمده است ل فارس و یا منتسب به فارس هنام فارسی به اهالی و زبان مملکت فارس در دوره قاجار و به معنای ا

زیرا در منابع دوره های صفوی و و به مرور به تمام تاجیک زبانان فارس، خراسان و عراق عجم تعمیم یافته است. 

صرفاً نام یک ولایت است و معنای قومی / زبانی ندارد. اهالی منطقه فارس و مناطق مرکزی ایران نیز  فشار فارسا

 مشخصاً تاجیک نامیده می شوند.

 .ود استهکاملاً مشاین موضوع در دو منبع تاریخی مهم که در این نوشته بررسی خواهد شد 

می باشد. اسکندر بیک ترکمان که منشی شاه « سکندر بیک ترکماناول نوشته اتاریخ عالم آرای عباسی، جلد »منبع اول 

عباس کبیر بوده است در این اثر مهم وقایع حکومت صفویان را ابتدا تا پایان حکومت شاه صفی پسر شاه عباس به رشته 

 آورده است.تحریر 

نسخه ای که در این نوشته مورد استفاده قرار گرفته است ترجمه ترکی این کتاب می باشد که توسط آکادمی علوم 

این  آکادمی علوم آزربایجانآزربایجان انجام گرفته است و نسخه الکترونیکی آن در اینترنت قابل دستیابی می باشد. 

ر باکو د اب تاریخ عالم آرای عباسی که در انستیتوی نسخ خطی فضولی ترجمه را به استناد سه نسخه دست نویس کت

شده و ترجمه به متن اصلی تماماً صادق  مقابل ذکر است این ترجمه با دقت فراوان انجاموجود می باشند انجام داده است. 

 است.

د که ترجمه ترکی آن توسط اداره نادر شاه افشار می باشمکاتبات سلطان محمود یکم عثمانی و  مجموعه منبع دوم نوشته،

های دولتی نهاد نخست وزیری ترکیه منتشر شده است. این ترجمه نیز کاملاً منطبق بر متون اصلی انجام شده کل آرشیو

 است و نسخه الکترونیکی آن در اینترنت قابل دستیابی می باشد.

فارس صرفاً نام ، ی صفویه و افشارهای متوالدوره آید این است که درآنچه از محتوای این دو منبع مهم تاریخی بر می

اجیک ها تائتنیکی که امروزه غالباً با نام فارس می شناسیم در آن دورهجمعیتی ندارد. / نای انسانی یک ولایت است و مع

د با رشد و چون دو توده جمعیتی اصلی امپراتوری جمعیتهای ترک و تاجیک بوده اند این دو نام در بیشتر موانامیده می

نیز به طور « ترکمان»به وفور به چشم می خورد. غیر از اینها واژه « ترک و تاجیک»هم به کار رفته اند و دوگانه 

معمولاً به طبقه حاکمه و به « ترکمان»که به توده مردم اطلاق شده است « ترک»مجزا استفاده می شود. متفاوت از 

ای برخوردار است خصوصاً در دوره افشار از اهمیت ویژه« نترکما»قشر نظامی )قزلباشان( معطوف است. واژه 

اب خط« شاه ترکمان»شود و نادر شاه مرتباً چنانکه در مکاتبات نادرشاه به وضوح از طبقه ممتاز ترکمان نام برده می

د به سیار زیاکه نامهای ترک و تاجیک کم استفاده می شوند ولی نام ترکمان به تعداد ب لیبه همین دلیل در حا شود.می

 فارسی به معنای جمعیتی در دوره قاجار رایج شده است. کرد که ناماز این منابع می توان استنتاج کار برده می شود. 

 البته هنوز برخی روستاییان سالخورده مناطق مرکزی ایران هنوز خود را تاجیک می نامند.
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 «تاریخ عالم آرای عباسی»کتاب  -۱

 ایجانیعکسهای جلد و نسخ خطی مورد استفاده در ترجمه ترکی آزرب

 

 

 

 «تاریخ عالم آرای عباسی»جلد و صفحه اول ترجمه ترکی کتاب 
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شوند نستیتوی نسخ خطی فضولی محافظت میکه در ا« تاریخ عالم آرای عباسی»صفحات اول و آخر نسخ خطی کتاب 

 گرفته اند.و برای ترجمه مورد استفاده آکادمی علوم آزربایجان قرار 

 

 



5 
 

 



6 
 



7 
 

 

 

 

 

 



8 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



9 
 

 «تاریخ عالم آرای عباسی»کتاب ترک، ترکمان، تاجیک و فارس در نمونه هایی از کاربرد واژه های 

 

لاکن او یکی از امیران با جاه و جلال را دسته ای بزرگ از ترکمانان به اردبیل فرستاد تا با دست ...: 17صفحه 

 ... لعه استخر در ولایت فارس ببردسعادت به ق آوردن دُرهای آن دریای

 

 جنگ سلیمان خاقان نامدار با الوند میرزا ترکمان ... :48صفحه 

دار سلیمان به قتل رسید ... همراه مرت گرفته شد و به دستور خاقان ناامیر عثمان به همراه برخی سران ترکمان به اسا

 وی دیگر قشون ترکمان با تمام قواس زا مقابل آن حضرت تعجیل کرد ...ضور در با سی هزار رزمنده ترکمان برای ح

 تلاش می کردند ...
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را نامراد می نامید حکمدار ممالک  سلطان مراد پسر یعقوب پادشاه که حضرت خاقان )شاه اسماعیل( او: 48صفحه 

 و خوزستان بود. فارس، عراق، کرمان

 

فارس را بدست مملکت : خبرچینان خبر دادند که سلطان مراد در دارالملک شیراز مستقر شده، حاکمیت 41صفحه 

به زیر بیرق عدالت پادشاه  تمامی ساکنان فارس ...گرفته و قصد دارد جبران مافات شکست خود را انجام دهد.

 ...ضی صفت پناه آوردندمرت
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 خود از اصفهانیان را برید و به دیار فارس رفت ...: ... )القاص میرزا( امید 711صفحه 

 

شاهیر این طبقه که در میان وزرا، موستوفیان، اهل قلم و جماعت با نام تاجیکییه م: ... در خصوص 183صفحه 

 شناخته می شودند...
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 فارس ابراهیم خان ذوالقدر بود...]ولایت[  ... پدرش چند سالی وزیر حاکم: 181صفحه 

 

 ن شدی]ولایت[ فارس تعی جه نویسینعمت الله هم به جای پدرش به آوارهمیر ا

 

 : او در ]ولایت[ فارس وزیر سرکار خاصه شریفه بود.153صفحه 
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ی دیگر از تاجیکان و وزا هستند که ... او وزیر سلطان امیر غیب بود. از میان تاجیکان فقط به ه: گرو151صفحه 

 وی ابلق هدیه شده بود.

 

 

 : در درگاه عالی از اعیان و بزرگان طبقه تاجیکییه عده ای دیگر وجود دارند که158صفحه 
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 ...: زمانی که به دلیل حسن رغبتی که به وی وجود داشت به هدف حسد تاجیکان بدل شد185صفحه 

 

را صدا کرد و رک درستکار و معتقد بود دَلی بوداق را که یک مرد ت ،: روز سوم یکی از امیران رومی875صفحه 

 ...پرسید

 

 ... رک نجیب و عاقل بود: شاهقلی سلطان که یک مرد ت874ه صفح
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: او به جماعتی عبارت از ترکان و تاجیکان، نظامیان و رعایا که بر دامن تخت او گرد آمده بودند وعده 837صفحه 

 .داد تا روزی که بر تخت جلوس کرد مطابات آنان را حل خواهد کرد

 

 

 ... از ترک گرفته تا تاجیک در میان تمامی اهالی خبر پخش شده که: مخلص کلام، 811صفحه 

 

اشخاص بسیاری به  ،: در طول روز از یوزباشی ها، ائشیک آغاسی ها، اهل خدمت و ترکان و تاجیکان853صفحه 

 .دارالسلطنه قزوین رسیدند
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 ... فکر مخالفت کردند : عده ای دیگر عبارت از ترکان و تاجیکان با این898صفحه 

 

طرف  خاچماز جنگ درگرفته بود ...: در شروان بین امیر خان ترکمان و شاهرخ خان بر سر رفتن به 578صفحه 

شاهرخ خان را گرفته با ترکمانان درگیر مناقشه شده بودند ... امیر خان و امرای ترکمان شروع به صحبت کردند ... 

 .تلاش می کردند به اعتبار آنان ضربه بزنندترکمانان بر آن طایفه حسد می بردند و 
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در خفا صحبت کرده موضوع را به  اخصوصاً تاجیک های مدعی، با امر ،: دو به هم زنهای درون اردو583صفحه 

 .آنها رسانده بودند

 

 ؛: میرزا سلمان یک مرد تاجیک است581صفحه 

 

 

 : چند تن از اعیان ترک و تاجیک میرزا هدایت نجم ثانی را گرفته با خود بردند.845صفحه
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 سلطان محمود یکم عثمانیشار با نادرشاه افمکاتبات   -۲

 

های دولتی نهاد اداره کل آرشیوط توسکه  سلطان محمود یکم عثمانیشار با نادرشاه افمکاتبات  وعهجمماول  صفحه

 منتشر شده است. 3378در سال  نخست وزیری ترکیه 
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 انتخاب کردندشاه ایل ترکمان به عنوان  [نادر شاه را]: در دشت مغان وی را 13صفحه 

 

  به عنوان سرور و شاه ایل ترکمان تعیین کرده و ... ما را: با تابعیت سلاله صفوی، 17صفحه 
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 (ترکمانکمن )ان دادن به این جدایی و انتخاب نادر شاه به عنوان شاه ایل تر: اشراف در دشت مغان برای پای13صفحه 

... 

 

یز به ما را ن... ، صاحبان عزت و اعیان رک و تاجیکتبیگ های ایالات و اویماق ها، ، بزرگعلمای  :11صفحه 

 تخاب کردند.ثدار ایل ترکمان شاه و سرکرده انعنوان میرا
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و سلاله شرفمند  انمهم از نسل شجره جلیله ترکصاحب عزت دشاه او پترکمان  خیرخواه  این  ،در حد ذاتش :98صفحه 

  گرگان است

 

 نیز از نسل ترکمانیه و سلیل سلسله گرگانیه هستند علیه است و پادشاه مشار ترکمان خیرخواه چون این: 99صفحه 
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 : ممالک عراق و آزربایجان که از قدیم الایام ملک پادشاهان ترکمان بوده است 713صفحه 

 

 

سایه ، یم الشان ایل ترکمان، خاقان بزرگو توران ... قهرمان عظحاکم مقتدر خاک ایران، صاحب هند : 719صفحه 

  ، شاه شاهان جهان سلطان نادر شاه ...ت سبحاناذ

 

 

 

سلطان غازی محمد ... و نایب شاهنشاه هم از و نور جهان آرای خاندان ترکمان حضرت  ایمان لخلیفه اه: 743صفحه 

  تبار ترکمان است، برای پیشرفت دوستی بین دو حضرت ...

 

 نزدیک شدن به ترک و تاجیک از تفصیل مستغنی است: 334صفحه 
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 : برای تنظیم امور ممالک عراق، خراسان، فارس، آزربایجان و ترکستان به قندهار بازگشت383صفحه 

 

 

 

به ، دعوت شدنتان ایر ممالک ترکستانآزربایجان و سرس و اسپس برای نظام امور عراق، خراسان، ف: 381صفحه 

 ...قندهار 

 

 :نتیجه

ک  تاجی ،(ترکمن) افشار نامهای ترک، ترکمانو دیده می شود در دوره های صفویه تاریخی  دو منبع مهماین  درچنانکه 

 برد مشخص خود را دارند.و کار معنا یک فارس هر

همچنان که امروز نیز امپراتوری را تشکیل می دهند )و رعایای  تبعهو تاجیک آحاد اصلی  دو عنصر ائتنیکی ترک

توده اصلی را  ک، فارس و خراسان این دو ائتنیراق عجم، عر ممالک مهمی چون آزربایجاند. خصوصاً (آنگونه است

تحت نام ترکمان که بیشتر ساختار عشیره ای دارند طبقه حاکمه  اهدرحالیست که قشر ممتاز ترک نتشکیل می دهند. ای

همین دلیل عنصر ترکمان بسیار تعیین کننده تر از عناصر ترک و تاجیک است فلذا و نظامیان را تشکیل می دهند. به 

 ترکمان به کررات و تناوب تکرار می شود. نام 

دات احالی که شاهان صفوی برای خود نسب ساهمیت بیشتری کسب می کند. در فشار ه اخصوصاً در دور نترکماعنصر 

تاکید می کند و حتی به سلاطین عثمانی می نویسد ما ترکمان خود  ه نسباخر بات و با تفررمی تراشیدند، نادرشاه به ک

نی مرتجع مانع این امر لمای دیع متاسفانه ؛ کهبه جای جنگ متحد شویم استو بهتر  هر دو از نسب ترکمان هستیم

که در نان چهمدوره نادر شاه مکاتبات رسمی به سه زبان عربی، ترکی و تاجیکی صورت می گرفت. در  شوند.می

 دوره های صفویه و قاجار نیز بخشی از مکاتبات رسمی به زبان ترکی انجام شده است. 

 هردوی این منابع فارس نام یک مملکت است و دارای بار ائتنیکی نیست، دقیقاً مانند نامهای خراسان و یا آزربایجان. در 

 

 

 جوادی مجید 

 آنکارا - 38/38/3333

 


